
中文名稱： 匯款性質 Purpose of Remittance
Chinese Name

英文名稱： 付款人已自行辦理進口通關的貨款
English Name 尚未進口之預付貨款

電話： 其他
Telephone No. ‧未經我國進口通關的國外貨款支出

地址： 委外加工貿易支出 □大陸進/出口

Address 商仲貿易支出 □最終受款地區為中國大陸

統一編號 / 身分證字號： ‧其他(請詳述性質)：
 ID NO.

扣款幣別：  新台幣 外幣 到期外幣定存 匯款幣別：

扣款帳號 A/C No.：
Currency Amount

受款國別 ：
Destination country of Remittance

國外受款人身分別 Beneficiary's Status：

政府 民間 公營事業
Government Private Enterprise State-Owned Enterprise

國內受款人身分別 Beneficiary's Status：

本人帳戶

my owner a/c

戶名：

Name

帳號：

扣款帳戶原留印鑑 A/C No.

Signature

全額匯達(本行收費未含國外銀行費用，選此欄須另付費） 英文地址：

Address

手續費扣帳帳號 A/C NO.： 電話：

扣除手續費 幣別： ，金額： Telephone no.

(金額請用零、壹、貳、參、肆、伍、陸、柒、捌、玖填寫) 銀行名稱：
Bank Name

代碼：

地址：
Address

扣款帳戶原留印鑑

Signature

生效日期：
Value Date 中間銀行 56 ：

匯出編號： Intermediary Bank

Referance No. 匯款用途及附言 70：

幣別 Currency

幣別 Currency

應繳新台幣總額
Total Payment Amount (NTD)
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(Payment method)

他人帳戶

other person a/c

匯出匯款申請書   Application for Outward Remittance
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申請人茲向  貴行申請辦理下列匯出匯款，並同意遵守本申請書背面所載約定條款之規定：

The applicant hereby applies for outward remittance and agrees to abide by the overleaf terms and conditions in respect of the

transaction hereunder：

西元      年    月    日申請日期：

‧ 進口通關的貨款 (係於本國港口通關之貨款)

結匯金額

Amount

手續費

fee 公司登記

資料查驗

無誤

受

款

銀

行

Remittance's Usage  (請用英文填寫)

匯款金額：

(Beneficiary) 59
(Remittee Bank) 57

SWIFT/ ABA No. / Sort Code / CNAPS Code
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申請人辦理匯出匯款業務時，倘經 貴行查核相關交易對象或國家等係金融監督管

理委員會函轉、外國政府、國際洗錢防制組織所列之恐怖份子、團體、組織或禁

匯/運國家時，申請人同意 貴行得不經申請人同意逕行終止相關交易並調整帳務

資料。另申請人經國外解款行或轉匯行依所在國洗錢防制、防制犯罪及反恐相關

法令進行調查或扣押交易款項時，申請人同意 貴行於業務範圍及法令規定之特定

目的範圍內，得蒐集、處理、利用或國際傳輸申請人之個人資料及匯款交易資料

等。申請人倘若因前述任一事由造成交易延遲或失敗等情事，均由申請人自行負

責，概與 貴行無涉。

約定條款

申請人瞭解並同意以下匯款條件：

貴行得以認為最合適之任何方式為匯出匯款，除申請人另有指示外，貴行並得以

任何中國建設銀行之其他分行或通匯行為解款行或轉匯行。如因國外解款行或轉

匯行所致之誤失，無論該行係由申請人或  貴行所指定，貴行均應協助追蹤、查

詢，國外解款行或轉匯行所收取之費用概由申請人負擔，貴行亦得向申請人收取

查詢所需郵電費。

申請人同意，倘匯款電文發送時，因電訊設備、線路等故障，或接收情況不良導

致電文內有跳行、模糊不清、殘缺或其他非  貴行所能控制之原因，導致匯款遲

延送逹或不能送逹時，貴行無須負損害賠償責任，且  貴行協助辦理退匯、轉匯

或重新匯款時，其所需之郵電費及國外解款行或轉匯行收取之費用均由申請人負

擔。

申請人同意　貴行選定之國外解款行，得以原幣或當日買匯匯率兌換成當地貨幣

，付款予受款人，或逕入受款人之帳戶，申請人絕無異議。

申請人同意匯出匯款於國外解款或轉匯時，其依當地銀行慣例由解款行或轉匯行

自匯款金額內扣取之費用，概由受款人負擔，申請人絕無異議。

除本申請書約定條款外，申請人願遵守有關法令及銀行間之國際匯款慣例。


